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Comisión de Asuntos Económicos y Monetarios

ECON_PV(2024)0923_1

ACTA
Reunión del 23 de septiembre de 2024

BRUSELAS

La reunión comienza a las 15.00 horas bajo la presidencia de Aurore Lalucq (presidenta).

1. Aprobación del orden del día
Decisión: Se aprueba el proyecto de orden del día tal como figura en la presente 

acta.

2. Aprobación de actas de reuniones
 23 de julio de 2024 PV – PE763.017v01-00

Decisión: Se aprueban las actas.

3. Comunicaciones de la presidencia

Interpretación

La presidenta anuncia brevemente los servicios de interpretación disponibles para la reunión.

Corrección de errores al Reglamento relativo a las estadísticas europeas:

De conformidad con el artículo 251 del Reglamento interno, la Comisión ECON ha recibido 
un proyecto de corrección de errores al Reglamento relativo a las estadísticas europeas. El 
proyecto de corrección se distribuyó el 28 y 30 de agosto de 2024 a todos los miembros de la 
Comisión ECON.
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Las observaciones deberán enviarse a la secretaría de la Comisión ECON a más tardar a 
las 18.30 horas de hoy, 23 de septiembre de 2024. 

En caso de ausencia de objeciones por parte de la Comisión ECON, la corrección se someterá 
al Pleno. Se anunciará ante el Pleno (octubre I) y se considerará aprobada a menos que un 
número de diputados correspondiente al umbral mínimo pida que la corrección se someta a 
votación.

Correcciones de errores a la revisión de Solvencia II y a la DRRES:

De conformidad con el artículo 251 del Reglamento interno, la Comisión ECON ha recibido 
un proyecto de corrección de errores a la revisión de Solvencia II y a la Directiva por la que se 
establece un marco para la recuperación y la resolución de las empresas de seguros y 
reaseguros (DRRES). El proyecto de correcciones se distribuyó el 16 y 19 de septiembre 
de 2024 a todos los miembros de la Comisión ECON. 

Las observaciones deberán enviarse a la secretaría de la Comisión ECON a más tardar a 
las 18.30 horas de hoy, 23 de septiembre de 2024. 

En caso de ausencia de objeciones por parte de la Comisión ECON, la corrección se someterá 
al Pleno. Se anunciará ante el Pleno (octubre I) y se considerará aprobada a menos que un 
número de diputados correspondiente al umbral mínimo pida que la corrección se someta a 
votación.

Reunión de los coordinadores del 12 de septiembre de 2024: resumen de las decisiones y 
recomendaciones
1. Reanudación de los trabajos parlamentarios: gestión de asuntos pendientes y otros 

expedientes pendientes
 Asuntos pendientes: Se acuerda i) seguir trabajando en todos los expedientes 

pendientes de la Comisión ECON y ii) mantener los expedientes asignados al mismo 
grupo político sin deducir puntos adicionales.

 Primeras lecturas no acordadas: En relación con los expedientes de la 
Comisión ECON en los que el Parlamento concluyó su primera lectura sin acuerdo 
con el Consejo antes de las elecciones, se acuerda i) que no se solicitará a la Comisión 
que remita de nuevo las propuestas al Parlamento de conformidad con el artículo 62; 
ii) que los expedientes permanecerán en los mismos grupos políticos a los que ya se 
habían asignado sin deducción de puntos adicionales, y iii) que Irene Tinagli (S&D) 
conservará la función de ponente del expediente «Estadísticas del mercado laboral 
europeo sobre las empresas» (sin deducción de puntos).

 Expedientes inactivos: Existe un amplio consenso para dejar caducar los siguientes 
expedientes de conformidad con el artículo 250:

 Función Europea de Estabilización de las Inversiones 2021-2027 (expediente 
BUDG-ECON);

 Creación del Fondo Monetario Europeo;
 Creación de un instrumento de ayuda financiera a los Estados miembros cuya 

moneda no sea el euro;
 Acuerdo entre la Unión Europea y el Gobierno de Canadá relativo a la 

aplicación de sus normas de competencia.
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También se acuerda dejar inalterado el expediente «Bonos de titulización de deuda 
soberana», cuya primera lectura ha finalizado.

Opiniones: Se alcanza un amplio consenso para i) solicitar de forma proactiva a la 
CPC/Conferencia de Presidentes que conceda a la Comisión ECON el derecho a 
presentar una opinión de conformidad con el nuevo artículo 57 (o, alternativamente, 
aplicando el antiguo artículo 56) en lo que respecta al «expediente Ómnibus» y al 
«Control de las inversiones extranjeras». Por lo que se refiere a la designación de 
ponentes para las opiniones, debe aplicarse el mismo enfoque que para los «asuntos 
pendientes».

2. Nominaciones

Expedientes sobre fiscalidad:

 La mayoría de los coordinadores acuerdan mantener la práctica de que los 
expedientes legislativos sobre fiscalidad sean tratados por la Comisión ECON, 
salvo decisión contraria de los coordinadores de dicha comisión.

 Se acuerda que el ponente procederá del mismo grupo político (PPE), sin 
deducción de puntos adicionales, para el siguiente expediente: «Mitigación 
más rápida y más segura de las retenciones en origen practicadas en exceso».

 El expediente «Directiva del Consejo por la que se modifica la 
Directiva 2006/112/CE en lo que respecta al certificado de exención del 
impuesto sobre el valor añadido en formato digital» se asigna a la Mesa y se 
acuerda proponer que se siga un procedimiento simplificado sin enmiendas de 
conformidad con el nuevo artículo 52, apartado 1, del Reglamento interno.

3. Reuniones de la Comisión ECON en 2025 

Se pide a la Secretaría que proponga un proyecto de calendario modificado con menos 
reuniones de comisión los lunes. La presidenta concluye que, de ser posible, debe evitarse 
programar votaciones los lunes.

4. Control de los actos delegados y de ejecución

Los coordinadores aprueban el proyecto de directrices actualizadas sobre el control de los 
actos delegados y de ejecución. 

Los coordinadores deciden programar una franja de control sobre la DRC y el RRC el 23 de 
septiembre (con la Comisión, la ABE y el MUS) y otra sobre el FILPE el 30 de septiembre.

5. Reunión con el Comité de Supervisión de las ECC de la AEVM

Los coordinadores deciden programar una reunión abierta de los coordinadores (a puerta 
cerrada) con el Comité de Supervisión de las ECC de la AEVM (fecha pendiente de 
confirmación).

6. Gobernanza económica
 Diálogos económicos con la Comisión Europea

Los coordinadores acuerdan invitar a la Comisión al primer diálogo en la 
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Comisión ECON sobre los planes fiscales-estructurales a medio plazo de los Estados 
miembros en noviembre (o, a más tardar, en diciembre).

Los coordinadores deciden mantener la práctica anterior, a saber, dos diálogos 
económicos al año sobre el Semestre Europeo junto con la Comisión EMPL, y un diálogo 
económico específico, o diálogos, de la Comisión ECON sobre vigilancia presupuestaria.

 Nombramientos

Consejo Fiscal Europeo: los coordinadores acuerdan enviar una carta a la Comisión para 
informarle de que un plazo de un mes para que el Parlamento presente su opinión, tal 
como se establece en la decisión de la Comisión, no es suficiente para permitir un control 
adecuado. 

7. Nombramiento en la ALBC

Los coordinadores acuerdan organizar audiencias para el nombramiento de la presidencia de 
la ALBC y de los miembros del Comité Ejecutivo como sigue: las audiencias con los 
candidatos preseleccionados deben celebrarse a puerta cerrada, mientras que la audiencia con 
el candidato propuesto debe ser pública. 

Formación obligatoria para los diputados

El Reglamento interno del Parlamento incluye normas de conducta para los diputados. Una de 
ellas obliga a los diputados a completar formaciones especializadas organizadas por el 
Parlamento Europeo sobre prevención de conflictos y del acoso en el lugar de trabajo y sobre 
la buena gestión de una oficina. La formación se completará en los seis meses siguientes al 
inicio del mandato del diputado, es decir, a más tardar el 16 de enero de 2025. Los diputados 
que no completen la formación dentro del plazo no podrán ser elegidos para desempeñar 
cargos en el seno del Parlamento o de uno de sus órganos, no podrán ser designados ponentes 
y no podrán participar en delegaciones oficiales o negociaciones interinstitucionales.

4. Actualización sobre el euro digital
ECON/10/00911
 Intercambio de puntos de vista con Piero Cipollone, miembro del Comité 

Ejecutivo del Banco Central Europeo

Decisión: Intercambio de puntos de vista

Intervienen: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

23 de septiembre de 2024, de las 16.00 a las 17.00 horas

5. Audiencia pública con Dominique Laboureix (presidente de la Junta Única de 
Resolución, JUR)
ECON/10/00912
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Intervienen: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23 de septiembre de 2024, de las 17.00 a las 18.00 horas

6. Control de actos delegados y medidas de ejecución
ECON/10/00913
 Intercambio de puntos de vista sobre el Reglamento Delegado de la Comisión 

de 24.7.2024 por el que se modifica el Reglamento (UE) n.º 575/2013 (RRC) en lo 
que respecta a la fecha de aplicación de los requisitos de fondos propios por riesgo 
de mercado 

Decisión: Intercambio de puntos de vista

Intervienen: Aurore Lalucq, representante de la Comisión, representante de la ABE, 
representante del BCE, Jonás Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Asuntos varios

Ninguno

8. Fecha de la próxima reunión

Lunes 30 de septiembre de 2024, de las 15.00 a las 18.30 horas

La reunión termina a las 17.47 horas.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
Paulius Saudargas, Ralf Seekatz, Irene Tinagli, Pasquale Tridico, Auke Zijlstra

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Fernand Kartheiser

216 (7)

 

222 (3)

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ
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Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

 

Erik Hormes, Anton Spiteri Shaw 

 

Jan Dinga, Luc Rochtus 

Jesper Krog 

Florian Abadie 

Declan O'Farrell 

 

Lawrence Urbain 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

 

Claudia Lindemann
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


